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    Übersetzungen sind unsere Kompetenz
    
        
            Egal in welchem Bereich, ob Technik, Medizin, Wirtschaft oder Recht - auf uns können Sie vertrauen.

            

            Durch unsere langjährige Erfahrung und unsere kompetenten Übersetzer garantieren wir eine hohe Qualität bei all unseren Projekten.
            


        

        
    
        
            
                Wir übersetzten bereits

                800+

                Millionen Wörter

            

            
                Mehr als

                120

                Sprachkombinationen

            

            
                Liefern Top Qualität seit

                1999

                und verbessern uns stetig

            

            
                Kooperation mit über

                200

                Übersetzern

            

        

    
    

    
    Immer passend
    
        

        
        	
                
                Qualität steht bei uns an erster Stelle

                Unsere Übersetzer übersetzen ausschließlich in ihre Muttersprache, haben langjährige Erfahrung und sind hervorragend ausgebildet.


                Durch die Verwendung von Terminologie-Datenbanken stellen wir sicher, dass einheitlich übersetzt wird - auch wenn mehrere Übersetzer am gleichen Projekt arbeiten.

                Mittels 4-Augenprinzip stellen wir sicher dass die Qualität stimmt.

                Wir nutzen Qualitätssicherungsmaßnahmen nach höchsten Standards.

            

            
                
                Amtlich anerkannte Übersetzungen

                Für Zeugnisse, Urkunden, Satzungen, Verträge, Gutachten etc. kann die Beglaubigung einer Übersetzung erforderlich sein.


                In Deutschland dürfen nur von einem Landgericht beeidigte und gerichtlich ermächtige Übersetzer eine beglaubigte Übersetzung anfertigen.

                Im Ausland kann zusätzlich eine Überbeglaubigung, Apostille oder Legalisation erforderlich sein.

            

        

		
            
                
                Kostentransparenz ist uns wichtig

                Der Preis Ihrer Übersetzung richtet sich nach der Anzahl der Wörter des Ausgangstextes, der Sprachkombination und dem Fachgebiet.


                Erhebliche Rabatte (bis zu 70%) gibt es, wenn bereits Vorübersetzungen existieren, mit denen wir arbeiten können.

                Sie erhalten Ihr Angebot innerhalb von wenigen Stunden über einen unserer kompetenten Ansprechpartner.


                Zusatzleistungen wie Datenbankaufbau, DTP, Lektorat, Beglaubigungen, Webseitengestaltung etc. berechnen wir nach Aufwand.

            

            
                
                Auch wenn es schnell gehen muss

                Sie brauchen die Übersetzung noch heute?


                Abhängig von Umfang, Fachgebiet und der Sprachkombination machen wir das für Sie möglich.


                Auch nachts oder an Wochenenden!

                Eilige Übersetzungsaufträge bearbeiten wir natürlich mit der gleichen Sorgfalt.


            

        

    
    
    
    
    Effiziente Abläufe
    
        
            	Grundsatz
	Kunden-
orientierung
	Jeder Kunde wird 
individuell behandelt.
	Bereits übersetzte Segmente werden in unseren Translation-Memories gespeichert und verringern bei Folgeprojekten den Preis.
	Sie profitieren von 
jeder Übersetzung, die sie bereits beauftragt haben.


            	Qualifikation
	Auswahl der Übersetzer
	Die Fachliche und Sprachliche Qualifikation des Übersetzers ist essentiell und wird immer gewährleistet.
	Ihre Texte werden von Muttersprachlern aus der jeweiligen Zielsprache übersetzt.
	Folgeprojekte werden für eine maximale Konsistenz vom gleichen Übersetzer durchgeführt.


        
            	Zeitmanagement
	Rasche Durchführung
	Durch eine gute Planung sind auch Projekte mit engen Lieferterminen möglich.
	Unsere erfahrenen Übersetzer
halten bei einer schnellen Arbeitsweise immer ihre hohen Qualitätsstandards.
	So kann sichergestellt werden,
dass Sie Ihre Übersetzungen 
immer rechtzeitig erhalten.


            	Qualitätsversprechen
	Prüfung und
Kontrolle
	Jede Übersetzung wird nach dem
4-Augen-Prinzip geprüft
	Zusätzlich wird eine 
maschinelle Prüfung durchgeführt, 
um wirklich jeden Fehler zu finden.
	Durch Kundenspezifische 
Terminologie-Datenbanken und Glossare wird sichergestellt, dass Ihre Dokumente absolut Konsistent sind.


        

    
    
    
    
    Zufriedene Kunden sind die beste Referenz
    
 
 	
 	
    	
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
        
    

    
    
    	
        
        
    

    

    
    
	

	
	
		

			
						 Adresse:

						Pro-Tran Germany

						Ganghoferstraße 11

						D-83308 Trostberg
						
						 Telefon:

						+49 (0) 365 5522 1111

						Mo - Fr

						8:00 - 18:00
						
						 E-Mail:

						infospam@pro-tran.com

						Kontaktformular
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